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Trabalho

Informações de base sobre o tema do trabalho

Gostaria de trabalhar na Alemanha?

O acesso ao mercado de trabalho depende de várias condições. Por exemplo, o tempo de
permanência na Alemanha e as habilitações que possui.

Acesso ao mercado de trabalho

O acesso ao mercado de trabalho depende da sua residência na Alemanha. A autorização de
residência regula o acesso e os requisitos necessários para trabalhar.

► É oriundo da UE? Vive atualmente na Alemanha e quer trabalhar? Pode fazê-lo sem
qualquer problema. Como cidadão da UE, qualquer pessoa pode trabalhar na Alemanha sem
quaisquer restrições.

► Fugiu para a Alemanha? O seu estatuto de residência determina se está autorizado a
trabalhar.

Pode obter mais informações em

Integreat - Os meus direitos

Integreat - Imigração de mão de obra qualificada

Formação e estudos

Pode encontrar informações sobre a formação aqui.

Informações sobre os estudos podem ser encontradas aqui.

Aplicações

Gostaria de iniciar uma aprendizagem ou de trabalhar na Alemanha?

Tem de se candidatar a um emprego. A candidatura pode ser feita por escrito, por correio ou
online.

A maioria dos anúncios de emprego indica a forma como a candidatura deve ser enviada à
entidade patronal. Encontrará também aqui outras informações importantes. Por conseguinte,
deve ler o anúncio de emprego com a maior atenção possível.

Está à procura de emprego?

Muitas empresas publicam anúncios de emprego. Pode encontrar anúncios de emprego nos
jornais ou na Internet. Por exemplo, na Agência Federal de Emprego. O anúncio de emprego
indica-lhe a que emprego ou estágio se está a candidatar. Também indica o que a empresa
espera de si. Encontrará informações sobre onde e como se deve candidatar.

https://integreat.app/bochum/pt/os-meus-direitos/
https://integreat.app/bochum/pt/trabalho/imigra%C3%A7%C3%A3o-de-m%C3%A3o-de-obra-qualificada/para-profissionais/
https://integreat.app/bochum/pt/educa%C3%A7%C3%A3o/educa%C3%A7%C3%A3o-2/
https://admin.integreat-app.de/bochum/pages/de/39399/edit/
https://www.arbeitsagentur.de/jobsuche/?angebotsart=4
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Foi convidado para uma entrevista?

Então a empresa está interessada em si. Pode apresentar-se na entrevista. É favor reservar
tempo suficiente para chegar à entrevista. Certifique-se de que chega a horas à entrevista. É
melhor preparar-se bem para a entrevista com antecedência. Pode recolher informações
importantes sobre a empresa. Visite o sítio Web e leia o historial da empresa. Informe-se sobre
os produtos ou serviços. Quer mostrar o seu interesse pelo emprego? Então, faça perguntas
durante a entrevista. Isto mostrará que fez a sua pesquisa e que está motivado.

Informações básicas sobre as aplicações

Gostaria de iniciar uma aprendizagem ou de trabalhar na Alemanha?

Tem de se candidatar a um emprego. Pode candidatar-se por escrito ou em linha.

Muitas empresas anunciam empregos. Pode encontrar anúncios de emprego nos jornais ou na
Internet. Por exemplo, na Agência Federal de Emprego. O anúncio de emprego indica a que
emprego ou estágio se está a candidatar. Também indica o que a empresa espera de si.
Encontrará informações sobre onde e como se deve candidatar.

Foi convidado para uma entrevista?

Então, a empresa está interessada em si. Pode apresentar-se na entrevista. Reserve tempo
suficiente para o trajeto até à entrevista. Certifique-se de que chega a horas à entrevista. É
melhor preparar-se muito bem para a entrevista com antecedência. Pode recolher
informações importantes sobre a empresa. Visite o sítio Web e leia o historial da empresa.
Informe-se sobre os produtos ou serviços. Quer mostrar o seu interesse pelo emprego? Então,
faça perguntas durante a entrevista. Isto mostrará que fez a sua pesquisa e que está
motivado.

Estrutura de uma aplicação

A maior parte dos anúncios de emprego indica o formulário em que a 
candidatura deve ser enviada à entidade patronal. Encontrará também aqui outras 
informações importantes. Por conseguinte, deve ler o anúncio de emprego com a 
maior atenção possível. 
 
Uma candidatura é geralmente composta por três partes: 
 
Carta de apresentação 
 
Na carta de apresentação pessoal, apresenta-te brevemente. Diga-nos porque é que é 
adequado para a vaga. Por exemplo, descreva a experiência que já adquiriu. Informe-se sobre 
a empresa e descreva as razões pelas quais gostaria de trabalhar nela. A carta de 
apresentação deve caber numa página. Assine a carta de apresentação se a enviar por 
correio. Existem muitos modelos e ajudas na Internet. É importante que não se limite a copiar 
e colar. A sua carta de apresentação deve adequar-se a si e ao emprego. 
 
Curriculum vitae 

https://www.arbeitsagentur.de/jobsuche/?angebotsart=4
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O curriculum vitae enumera toda a sua experiência. Está estruturado como um grande
quadro. Escreva de quando a quando trabalhou em que empresa. Indique onde completou a
sua formação ou estudos. Indique o estabelecimento de ensino onde estudou e o diploma que
obteve no final do ensino secundário. Normalmente, não é necessário incluir uma fotografia
no seu CV, mas muitas empresas gostam que o faça. Algumas empresas não o fazem. O seu
CV pode ser criado no sítio Web do Europass . O sítio está disponível em várias línguas.
Introduz os seus dados. Escreve a sua experiência. No final, recebe o seu CV. Os CV têm um
aspeto diferente em cada país. É importante que utilize o formato utilizado na Alemanha.
Pode selecionar o formato correto no Europass. 
 
Certificados e certificados 
 
É importante que envie cópias dos seus certificados (não os originais!). Os certificados são o
seu certificado de conclusão do ensino secundário, o seu diploma e referências de trabalho do
passado. Os certificados devem estar em alemão ou inglês. Se os seus certificados estiverem
noutra língua, peça a sua tradução. Envie também comprovativos de estágios, de formações
complementares que possam ser importantes para esta função e certificados do seu curso de
alemão. É frequente receber cartas de recomendação ou referências de empregos ou estágios
anteriores. Muitas vezes, faz sentido juntá-las à sua candidatura. 
O anúncio de emprego indica-lhe como se deve candidatar. Por conseguinte, deve ler
atentamente o anúncio de emprego

Pode encontrar informações sobre o reconhecimento dos seus certificados aqui.

Que formas de candidatura existem?

Por escrito

Envie a sua candidatura para o endereço indicado no anúncio de emprego. No entanto,
muitas empresas não querem receber candidaturas por escrito pelo correio. Por conseguinte,
deve verificar no anúncio de emprego se existe alguma referência a este facto.

E-mail

Atualmente, muitas candidaturas são enviadas por e-mail. Digitalize os seus documentos.
Junte a carta de apresentação, o CV e os certificados num único ficheiro PDF. Anexe este
ficheiro PDF à mensagem de correio eletrónico. Na mensagem eletrónica, escreva um
pequeno texto dirigido à pessoa que receberá a sua candidatura.

Em linha

As grandes empresas têm o seu próprio sítio Web onde deve apresentar a sua candidatura.
Deve registar-se nesse sítio com o seu endereço eletrónico. Pode então carregar a sua
candidatura nesse sítio. Preste atenção ao facto de ter de confirmar o seu registo
posteriormente. Na maioria dos casos, é esse o caso. Pode encontrar dicas úteis para a sua
candidatura no Planet Beruf.

No portal de aprendizagem VHS "Ich will Deutsch lernen" e no sítio Web do Goethe-Institut
"Deutsch für dich" encontra exercícios sobre o tema das candidaturas a emprego e sobre o
mundo do trabalho em geral. Isto ajudá-lo-á a conhecer o mundo do trabalho e a melhorar os
seus conhecimentos de alemão.

https://europa.eu/europass/de
https://integreat.app/bochum/de/bildung/anerkennung-von-zeugnissen-3/
https://planet-beruf.de/schuelerinnen/wie-bewerbe-ich-mich
https://portal-deutsch.de/lernen/deutsch-lernen-alt/ich-will-deutsch-lernen/
https://www.goethe.de/prj/dfd/de/home.cfm
https://www.goethe.de/prj/dfd/de/home.cfm
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Contrato de trabalho

Quando começa a trabalhar, é-lhe entregue um contrato de trabalho. O contrato de trabalho
regula as condições mais importantes do seu trabalho. Indica quanto dinheiro ganha, quando
trabalha e quanto tempo de férias tem. Ambas as partes - trabalhador e entidade patronal -
devem respeitar estes acordos. O contrato torna-se legalmente válido quando o assina. Não
assine o contrato antes de ter compreendido bem o seu conteúdo.

Tipos de contrato

Contrato de trabalho permanente

Um contrato de trabalho por tempo indeterminado não tem uma data de termo específica.
Normalmente, existe um período de estágio de três ou seis meses. A relação laboral pode ser
rapidamente terminada durante este período. O empregador pode rescindir o contrato. O
trabalhador também pode rescindir o contrato. Após o período de estágio, tem início uma
relação de trabalho permanente. Nesta relação de trabalho, existe normalmente uma proteção
mais longa contra o despedimento. O horário de trabalho é geralmente de 40 horas semanais,
no máximo.

Contrato de trabalho a termo certo

Se tiver um contrato de trabalho a termo certo, a sua relação de trabalho termina numa data
acordada. Não é necessário notificar a rescisão do contrato. Regra geral, deve inscrever-se
como candidato a emprego na agência de emprego três meses antes do termo do seu contrato.

Mini-emprego

Tem um mini-emprego? Pode ganhar um máximo de 520 euros por mês, isentos de impostos.

Trabalho a tempo parcial

O trabalho a tempo parcial significa que trabalha menos horas por semana do que se
trabalhasse a tempo inteiro. Se trabalhar a tempo inteiro, trabalha normalmente 35 a 40 horas
por semana, ao passo que o trabalho a tempo parcial se situa frequentemente entre 10 e 30
horas por semana. Se trabalha a tempo parcial, está totalmente segurado. Isto significa que
paga o seguro de saúde, o seguro de pensão e outros seguros. Com o trabalho a tempo parcial,
tem mais direitos e está mais bem segurado do que com um mini-emprego. Num mini-emprego,
tem menos obrigações, mas também menos proteção.

Trabalho a tempo inteiro

Um trabalho a tempo inteiro significa que trabalha entre 35 e 40 horas por semana. Se trabalha
a tempo inteiro, está totalmente segurado. Isto significa que paga um seguro de saúde, um
seguro de pensão e outros seguros. O trabalho a tempo inteiro proporciona um rendimento
estável, mas também exige uma grande parte do seu tempo.

Direito do trabalho

Noções básicas de direito do trabalho

Na Alemanha, existem leis que regulam e protegem os direitos dos trabalhadores.
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Estas incluem, por exemplo

• horário de trabalho
• salários
• férias
• proteção contra o despedimento
• Trabalho sindical
• Proteção no local de trabalho

Para mais informações sobre o direito do trabalho, consultar o sítio Web.

Direito do trabalho - Trabalho ilegal

Os mini-empregos não são trabalho ilegal, desde que estejam registados. Em contrapartida, o
trabalho não declarado é ilegal.

Tem um emprego tributável que é remunerado. A sua entidade patronal não regista o seu
trabalho junto da administração fiscal ou da caixa de previdência. Por conseguinte, não paga
impostos nem contribuições para a segurança social.

Trata-se de um trabalho ilegal ! Pode ser sujeito a coimas e a pena de prisão!

Recebe prestações sociais ou subsídio de desemprego e trabalha ao mesmo tempo? Nesse caso,
deve registar o seu trabalho no serviço de ação social, na agência de emprego ou no centro de
emprego.

Os mini-empregos não são trabalho ilegal, desde que estejam registados.

Impostos e contribuições para a segurança social

Todos os trabalhadores na Alemanha pagam uma parte do seu salário em impostos. O
Governo Federal, os Estados federados e as cidades utilizam esta verba para financiar as suas
despesas. As entidades patronais são obrigadas a pagar contribuições para a segurança social
dos seus trabalhadores. Estas contribuições financiam o sistema de segurança social na
Alemanha. Este sistema garante que o trabalhador recebe dinheiro do Estado se não tiver
emprego.

Número de identificação fiscal

O número de identificação fiscal é um número de 11 dígitos e é utilizado para efeitos de
imposto sobre o rendimento. O número é válido para toda a vida. As autoridades podem
sempre identificá-lo com este número. O seu local de trabalho necessita deste número. Não tem
este número nos seus documentos? Pode obter o número pessoalmente junto do serviço de
registo. Pode também solicitá-lo em linha aqui: Repartição Central dos Impostos Federais.

Número de segurança social

Para obter um emprego, é necessário um número de segurança social. Pode obter o número de
segurança social junto da sua companhia de seguros de saúde.

https://www.bmas.de/SharedDocs/Downloads/DE/Publikationen/a711-arbeitsrecht.pdf?__blob=publicationFile&v=5
https://www.bzst.de/SiteGlobals/Kontaktformulare/DE/IdNr/Mitteilung_IdNr/mitteilung_IdNr_node.html
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Imigração de mão de obra qualificada

Informações básicas sobre a imigração de trabalhadores qualificados

Escassez de competências e de mão de obra na Alemanha

No futuro, haverá falta de mão de obra qualificada na Alemanha. Muitas pessoas são idosas e
estão a reformar-se. Já não trabalham. Os seus conhecimentos estão a perder-se. Todos os
anos, faltam cerca de 400.000 trabalhadores qualificados no mercado de trabalho na
Alemanha.Em Bochum, muitas pessoas irão reformar-se nos próximos 10 anos. Para colmatar
esta falta de mão de obra qualificada, é necessário que pessoas de outros países venham
para a Alemanha e para Bochum.Os seus conhecimentos especializados e as suas diferentes
competências são necessários em Bochum.

Bochum está a desbravar novos caminhos

"Bem-vindo a ficar - novos residentes para Bochum" é o nome do novo ponto de contacto da
cidade. O objetivo é ajudar a atrair trabalhadores qualificados para a Alemanha.

Instituições especializadas, autoridades e outros organismos estão a trabalhar em conjunto no
âmbito da Lei da Imigração Qualificada. Trata-se de uma aliança. O objetivo é ajudar as
pessoas e os trabalhadores qualificados a chegar a Bochum e ao mercado de trabalho
alemão.Para tal, os novos trabalhadores qualificados devem sentir-se bem-vindos e
confortáveis em Bochum.

Lei da imigração de trabalhadores qualificados

Existe uma lei na Alemanha. Esta lei tem por objetivo facilitar a vinda de trabalhadores
qualificados para a Alemanha. A lei chama-se Lei da Imigração de Trabalhadores Qualificados.
Pode encontrar mais informações aqui:

Fazer sucesso na Alemanha
Teste rápido sobre as suas opções

Que profissões são procuradas na Alemanha?

No futuro, muitas profissões serão procuradas por trabalhadores qualificados. Estas profissões
são também designadas por profissões de escassez. Pode encontrar uma visão geral destas
profissões aqui.

Para profissionais

Quando é que se é um trabalhador qualificado estrangeiro?

https://dejure.org/gesetze/AufenthG/18.html
https://www.make-it-in-germany.com/de/
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum/quick-check/
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum/quick-check/
https://www.make-it-in-germany.com/de/arbeiten-in-deutschland/gefragte-berufe
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É considerado um trabalhador qualificado estrangeiro se possuir um diploma
universitário ou uma formação profissional qualificada no seu país de origem. A
duração da formação deve ser de, pelo menos, dois anos. Só assim é que tem uma formação
profissional qualificada nos termos da legislação alemã. Também é trabalhador qualificado
quem possui uma qualificação para uma profissão .

A formação profissional é também frequentemente designada por aprendizagem.

Informações gerais sobre o tema do trabalho qualificado podem ser encontradas no sítio
Web do Ministério Federal dos Negócios Estrangeiros aqui.

Reconhecimento como trabalhador qualificado

Pretende ser reconhecido como trabalhador qualificado?

É necessário apresentar um pedido de reconhecimento. As suas qualificações devem ser
reconhecidas pela autoridade competente na Alemanha. Esta verificará se as suas
qualificações correspondem ao nível alemão. Se tudo estiver correto, receberá uma
confirmação de que o seu diploma foi reconhecido.

Para obter informações sobre o reconhecimento das qualificações académicas e profissionais,
clique aqui.

Entrar no mercado de trabalho

Quer trabalhar como trabalhador qualificado?

A entrada no mercado de trabalho é facilitada para os trabalhadores qualificados. Os
trabalhadores qualificados devem possuir as seguintes qualificações:

• Bons conhecimentos de alemão para poderem exercer a sua atividade profissional.
Normalmente, são necessários conhecimentos de alemão de nível B1 ou superior.

• Qualificação reconhecida na Alemanha
• Uma oferta de emprego concreta
• Um contrato de trabalho

Trabalhadores qualificados com um diploma universitário

Tem um diploma universitário e gostaria de trabalhar?

Os trabalhadores qualificados com um diploma universitário podem trabalhar em empregos
que exigem formação ou um diploma. Isto significa que pode trabalhar num emprego que
corresponda ao seu diploma ou noutra profissão qualificada.

Para obter o cartão azul UE, o emprego deve corresponder às suas qualificações.

Trabalhadores qualificados com formação profissional

https://www.auswaertiges-amt.de/de/service/visa-und-aufenthalt/nationale-visa/feg
https://www.bra.nrw.de/integration-migration/migration/anerkennung-auslaendischer-bildungsabschluesse-und-berufsqualifikationen
https://integreat.app/deutschlandvorlage/de/arbeit/fachkraefteeinwanderung/blaue-karte-eu/
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Tem uma qualificação profissional e quer trabalhar?

Com uma qualificação profissional, pode trabalhar em qualquer profissão qualificada. Isto
significa que os trabalhadores qualificados devem trabalhar numa profissão que exija
formação.

Entrar no país para procurar emprego

Tem uma aprendizagem? Ainda está à procura de emprego na Alemanha?

Os trabalhadores qualificados com formação podem entrar na Alemanha. Pode entrar na
Alemanha para procurar emprego. Receberá uma autorização de residência por um período
máximo de seis meses.

Tem de preencher os seguintes requisitos:

• Qualificação reconhecida na Alemanha
• Segurança de subsistência
• Bons conhecimentos de alemão para poder exercer a sua profissão. Normalmente, são

exigidos conhecimentos de alemão de nível B1 ou superior.

Visto para o reconhecimento de habilitações académicas estrangeiras

Tem um diploma? Mas não foi totalmente reconhecido?

Com um visto de reconhecimento, pode deslocar-se à Alemanha para concluir o processo de
reconhecimento. Para o efeito, deve frequentar programas de qualificação na Alemanha. Por
exemplo, pode melhorar os seus conhecimentos linguísticos ou as suas qualificações.

Mais informações sobre o reconhecimento de diplomas estrangeiros podem ser encontradas
aqui.

Autorização de estabelecimento para trabalhadores qualificados do
estrangeiro

Gostaria de viver na Alemanha de forma permanente?

Os trabalhadores estrangeiros qualificados podem obter uma autorização de estabelecimento
na Alemanha após quatro anos. A autorização de estabelecimento é uma autorização de
residência permanente. Permite-lhe viver e trabalhar no país de forma permanente.
Pode encontrar mais informaçõesaqui.

Tem o Cartão Azul da UE? Nesse caso, pode obter uma autorização de estabelecimento
em condições simplificadas.

Para os empregadores

Procedimento acelerado para trabalhadores qualificados

Gostaria de contratar um trabalhador qualificado do estrangeiro?

https://integreat.app/bochum/pt/aconselhamento-e-ajuda/trabalho-2/reconhecimento-de-certificados-3/
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/dauerhaft-in-deutschland/niederlassungserlaubnis
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O procedimento acelerado para trabalhadores qualificados pode encurtar o processo desde a
aceitação do trabalhador qualificado até ao primeiro dia de trabalho. Pode encontrar uma
explicação das etapas aqui.

Deseja obter apoio?

O Serviço de Estrangeiros e Fronteiras pode aconselhá-lo. O Serviço de Estrangeiros pode
aconselhá-lo. O Serviço de Estrangeiros presta apoio para garantir o reconhecimento das
qualificações estrangeiras do trabalhador qualificado. O Serviço de Registo de Estrangeiros
obtém a autorização da Agência Federal de Emprego. Esta autorização é necessária para que
o trabalhador qualificado seja autorizado a trabalhar. Além disso, verifica os requisitos para o
visto.

Os centros de reconhecimento dispõem apenas de um determinado período de tempo para
tomar uma decisão. O mesmo acontece com o Serviço Federal de Emprego.

Cartão Azul UE

Tem um diploma universitário e encontrou um emprego na Alemanha?

O cartão azul UE é uma autorização de residência. Destina-se a académicos de fora da UE
que aceitam um emprego na UE. Para obter o cartão azul UE, precisa de ter um diploma
universitário e um contrato de trabalho. Deve ganhar um montante mínimo de dinheiro no
seu trabalho.

Este montante mínimo depende do limite de quotização anual e varia em função da sua
profissão. Este limite muda todos os anos. É feita uma distinção entre as profissões com
estrangulamento e os novos operadores no mercado de trabalho e todas as outras profissões.
Como especialista em TI, também pode obter um cartão azul UE sem um diploma
universitário.Os montantes actuais podem ser consultados aqui.

Pode encontrar mais informações actualizadas sobre o Cartão Azul UE aqui.

Acesso ao mercado de trabalho para pessoal de enfermagem qualificado

O sector dos cuidados é particularmente afetado pela escassez de mão de obra qualificada.
Pode encontrar informações sobre o mercado de trabalho no sector dos cuidados aqui.

Assistentes de enfermagem de países terceiros

Gostaria de trabalhar como assistente de cuidados para apoiar pessoas doentes que
necessitam de cuidados na Alemanha? É oriundo de um país terceiro?
Pode encontrar as opções de visto para este tipo de emprego aqui.

Mapa de oportunidades

Gostaria de viajar para a Alemanha para aí procurar um emprego adequado?

Foi introduzido o cartão de oportunidade para encontrar um emprego na Alemanha. Este
cartão baseia-se num sistema de pontos. Os critérios de seleção incluem

https://www.make-it-in-germany.com/de/unternehmen/einreise/das-beschleunigte-fachkraefteverfahren?gad_source=1&gbraid=0AAAAAoP6SwWgfEbFYT-WavCu7TacQYBd2&gclid=EAIaIQobChMI_fznkM6XiQMVJjoGAB0mVg9aEAAYASAAEgKjffD_BwE
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/arten/blaue-karte-eu
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/arten/blaue-karte-eu
https://www.make-it-in-germany.com/de/auslaendische-pflegekraefte-fuer-den-deutschen-arbeitsmarkt-gewinnen
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/arten/weitere/sonderregelung-pflegehilfskraefte
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• Qualificações
• conhecimentos de alemão e de inglês
• experiência profissional
• Relação com a Alemanha
• Idade e potencial do cônjuge ou parceiro acompanhante

Pode encontrar mais informações sobre o cartão de oportunidade aqui.

Pode encontrar um auto-teste sobre as possibilidades de receber um cartão de oportunidade
aqui.

Independência

Gostaria de trabalhar por conta própria na Alemanha? Gostaria de criar
uma empresa?

Trabalhar por conta própria significa que alguém trabalha para si próprio e gere o seu próprio
negócio. Em vez de trabalhar para um patrão, a pessoa decide por si própria o que faz, quanto
trabalha e quanto dinheiro ganha.

Se quiser trabalhar por conta própria na Alemanha, há muitos aspectos a ter em conta. O
trabalho independente tem muitas vantagens, mas também muitos riscos. Informe-se bem
sobre os seus planos e aconselhe-se. Nas páginas seguintes, encontrará centros de informação
e aconselhamento multilingues sobre o tema da atividade independente.

Departamento Federal do Trabalho - Criação de uma empresa

Desenvolvimento Económico de Bochum - Aconselhamento na criação de empresas

Portal de criação de empresas

Centro IQ para a economia dos imigrantes

Tem uma autorização de permanência tolerada ou ainda se encontra em processo de
asilo?

Nesse caso, não é possível trabalhar por conta própria.

Reconhecimento de certificados

Quer candidatar-se a um emprego, a uma formação profissional ou a um lugar na
universidade?

Os certificados são muito importantes na Alemanha. Os certificados indicam-lhe o que
aprendeu e trabalhou na escola, na formação ou na universidade. O seu desempenho é
avaliado num certificado. Os certificados são apresentados juntamente com a candidatura.

https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/arten/chancenkarte-jobsuche?gad_source=1&gclid=EAIaIQobChMI_8TQx5mSiQMVAoODBx36xC4FEAAYASAAEgJOh_D_BwE
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/arten/chancenkarte-jobsuche?gad_source=1&gclid=EAIaIQobChMI_8TQx5mSiQMVAoODBx36xC4FEAAYASAAEgJOh_D_BwE
https://www.arbeitsagentur.de/arbeitslos-arbeit-finden/arbeitslosengeld/existenzgruendung-gruendungszuschuss
https://www.existenzgruendungsportal.de/Navigation/DE/Home/home
https://www.existenzgruendungsportal.de/Navigation/DE/Home/home
https://www.wir-gruenden-in-deutschland.de/
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Tem certificados do estrangeiro?

Nesse caso, deve obter o reconhecimento dos seus certificados na Alemanha. Isto significa
que uma autoridade competente verificará se o seu certificado corresponde a uma
qualificação alemã. Com um certificado reconhecido, estará em melhores condições para se
candidatar a um emprego.

Muitas vezes, o reconhecimento dos certificados demora vários meses. Comece com
bastante antecedência!

Aqui encontra informações gerais sobre o tema do reconhecimento:

Avaliação de certificados | Verificação de objectivos

Reconhecimento na Alemanha

Agência Federal de Emprego

anabin

Nota sobre anabin: Para obter resultados corretos, introduza os seus dados de forma
completa e exacta.

Reconhecimento de diplomas de conclusão do ensino secundário

Obteve um diploma de conclusão do ensino secundário no estrangeiro? Então pode
obter o reconhecimento do seu diploma na Alemanha . O reconhecimento confirma qual o
diploma de estudos secundários alemão que possui.

Onde é que o meu diploma de conclusão do ensino secundário será
reconhecido?

Tente determinar qual o diploma alemão que corresponde ao seu certificado.

Pode encontrar informações sobre o sistema escolar na Renânia do Norte-Vestefália aqui.

• Qualificação: Escola técnica e escola profissional
Reconhecimento: Governo do distrito de Arnsberg

• Qualificação: Nível secundário I
(certificado de conclusão do ensino secundário, certificado de conclusão do ensino
secundário alargado, certificado de conclusão do ensino secundário intermédio)
Reconhecimento: Governo do distrito de Colónia

• Qualificação: nível secundário II 
(diploma geral de acesso ao ensino superior ou diploma de acesso às universidades de

https://zab.kmk.org/de/ziele#ankerlink2
https://www.arbeitsagentur.de/int/de/menschen-aus-dem-ausland/anerkennung-innerhalb-deutschlands
https://www.arbeitsagentur.de/int/de/menschen-aus-dem-ausland/anerkennung-innerhalb-deutschlands
https://anabin.kmk.org/cms/public/startseite
https://integreat.app/bochum/pt/educa%C3%A7%C3%A3o/escolas-do-ensino-geral/o-sistema-escolar-na-rnv/
https://www.bra.nrw.de/integration-migration/migration/anerkennung-auslaendischer-bildungsabschluesse-und-berufsqualifikationen
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/schule-und-bildung/anerkennung-von-zeugnissen-und-bildungsabschluessen/auslaendische-0


13 Stadt Bochum

ciências aplicadas (FHR)) 
Reconhecimento: Governo do distrito de Düsseldorf

Reconhecimento de formações e profissões

Concluiu uma formação no estrangeiro? Ou trabalhou no estrangeiro?

Então pode obter o reconhecimento dos seus certificados na Alemanha. O
reconhecimento dos certificados confirma qual a qualificação profissional alemã que possui. Isto
é importante se quiser trabalhar na Alemanha.

Artesanato e profissões regulamentadas

Algumas profissões estão sujeitas a regras rigorosas. Isto significa que são necessárias
determinadas qualificações ou provas, por exemplo, um diploma, um reconhecimento
estatal ou uma licença. Sem estes certificados, não é permitido trabalhar nestas profissões.
Estas profissões são designadas por profissões regulamentadas.

Exemplos:

• Os médicos precisam de uma licença. A isto chama-se uma licença para exercer a
profissão.

• Os advogados precisam de uma licença. A isto chama-se autorização.
• Os professores de escolas públicas precisam de uma qualificação para ensinar.

As profissões regulamentadas são protegidas por lei. Só as pessoas qualificadas podem
exercer estas profissões. Entre estas profissões contam-se, por exemplo, muitas profissões
médicas. Não é permitido trabalhar nestas profissões sem ser reconhecido.

Profissões não regulamentadas

Qualquer pessoa pode trabalhar em profissões não regulamentadas , mesmo sem
qualificações.

Reconhecimento na Alemanha

Agência Federal de Emprego

Reconhecimento de estudos

Concluiu um curso superior no estrangeiro?

Então pode obter o reconhecimento do seu diploma na Alemanha. O reconhecimento confirma
que o diploma alemão é adequado. O reconhecimento é importante se quiser trabalhar ou
continuar os seus estudos na Alemanha.

https://www.brd.nrw.de/Themen/Schule-Bildung/Schulrecht-und-Schulverwaltung/Zeugnisanerkennung
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/pro/berufliche-anerkennung.php
https://www.arbeitsagentur.de/int/de/anerkennung
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Onde é que posso obter o reconhecimento do meu diploma?

• Pré-verificação | Avaliação do certificado
• Gabinete Central para o Reconhecimento de Qualificações do Ensino Superior

(ZAB)
Este gabinete é apenas responsável pela avaliação de diplomas estrangeiros.

• Contacte diretamente a universidade
Gostaria de estudar na Alemanha? Então contacte o Gabinete Internacional da
respectiva universidade ou universidade de ciências aplicadas. Outros Aconselhamento de
estudo também o podem ajudar Aconselhamento de estudo.

• Câmaras profissionais competentes para profissões regulamentadas
As profissões regulamentadas estão protegidas por lei. Apenas pessoas qualificadas podem
exercer estas profissões. É o caso, por exemplo, de muitas profissões médicas.

Notarização de documentos

Tem um documento. Por exemplo, o seu certificado. As autoridades precisam de saber: O
documento é autêntico? Por isso, é necessário que o documento seja autenticado . Os
seus documentos podem ser autenticados no Gabinete do Cidadão.

Os seus documentos têm de ser traduzidos para alemão antes de poderem ser
autenticados .

Certifique-se de que o seu documento é traduzido por uma agência de tradução
certificada. Pode encontrar mais informações aqui.

Centros de aconselhamento sobre a questão do reconhecimento

Pode obter aconselhamento sobre o tema do reconhecimento aqui:

Aconselhamento sobre reconhecimento e qualificação

Welcome Office Bochum | Cidade de Bochum

MY WAY Dortmund - Mulheres com antecedentes de migração têm um bom começo

Já não tem os seus certificados? Então pode obter o reconhecimento da sua experiência
profissional e das suas competências através de testes como MySkills Reconhecer a sua
experiência profissional e competências.

Tem um diploma universitário estrangeiro (HZB) que não é reconhecido na
Alemanha? Então terá de fazer um teste de avaliação antes de iniciar os seus estudos.

O texto é da autoria da cidade de Bochum. Pretende-se que seja 
informativo, de fácil compreensão e de apoio. Utilizamos uma

https://zab.kmk.org/de/app/pre-check/pre-check
https://www.kmk.org/themen/anerkennung-auslaendischer-abschluesse.html
https://www.kmk.org/themen/anerkennung-auslaendischer-abschluesse.html
https://integreat.app/bochum/pt/aconselhamento-e-ajuda/educa%C3%A7%C3%A3o-forma%C3%A7%C3%A3o-e-estudos/aconselhamento-de-estudo/
https://integreat.app/bochum/pt/aconselhamento-e-ajuda/educa%C3%A7%C3%A3o-forma%C3%A7%C3%A3o-e-estudos/aconselhamento-de-estudo/
https://integreat.app/bochum/pt/aconselhamento-e-ajuda/educa%C3%A7%C3%A3o-forma%C3%A7%C3%A3o-e-estudos/aconselhamento-de-estudo/
https://service.wirtschaft.nrw/hilfe/kammern-in-nrw/
https://www.bochum.de/Buergerbuero/Dienstleistungen-und-Infos/Beglaubigung-von-Kopien-und-Abschriften
https://integreat.app/bochum/pt/l%C3%ADngua/interpreta%C3%A7%C3%A3o-tradu%C3%A7%C3%A3o-media%C3%A7%C3%A3o-lingu%C3%ADstica/
https://www.iq-nrw-west.de/info-beratungsstellen
https://integreat.app/bochum/pt/escrit%C3%B3rio-de-boas-vindas-em-bochum/
https://www.my-way-do.de/
https://www.myskills.de/
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/schule-und-bildung/pruefungen/externe-feststellungspruefung
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linguagem clara, frases curtas e palavras simples. Assim, tudo
permanece aberto, próximo e compreensível. O texto é da autoria da
cidade de Bochum. Deve informar, ser fácil de compreender e apoiar.
Utilizamos uma linguagem clara, frases curtas e palavras simples.
Assim, tudo permanece aberto, próximo e compreensível. O texto é da
autoria da cidade de Bochum. Deve informar, ser fácil de compreender
e apoiar. Utilizamos uma linguagem clara, frases curtas e palavras
simples. Assim, tudo permanece aberto, próximo e compreensível. O
texto é da autoria da cidade de Bochum. Deve informar, ser fácil de
compreender e apoiar. Utilizamos uma linguagem clara, frases curtas e
palavras simples. Assim, tudo permanece aberto, próximo e
compreensível.
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